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	MATERIAL
	Nome da música
	AMÉRICA

	FONTE


	Álbum 
	Mis 30 mejores canciones (disco 2)

	
	Faixa
	5

	
	Autor
	José Luis Perales

	
	Cantor
	José Luis Perales

	PÚBLICO ALVO
	Alunos de: (idioma)
	Qualquer idioma

	
	Nível:
	Todos os níveis

	OBJETIVOS
	
	Reflexão sobre os diversos povos que compõem América, diferentes etnias, línguas, costumes.

	ATIVIDADES PROPOSTAS
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	Antes: 
	Como o cantor é espanhol, procurar olhar como ele na hora de cantar “América”. Comentários a respeito do conhecimento de algum dos países da América, seus costumes, tradições.

Da gramática, observar a quantidade de adjetivos, e as metáforas com as coisas, figura de linguagem e como isso interfere na música e na literatura. Explicação das figuras de linguagem.

	
	Durante:
	Completar as lacunas com comparações e as figuras de linguagem, ouvindo a música.

	
	Depois:
	Cantar a música em círculo de pé procurando sentir o movimento da música mais profundamente, comentários.

	
	Vivência: (orientação para depois)
	Tirar alguma dúvida a respeito do vocabulário da música e comentar a importância das figuras de linguagem, na música e na literatura, por exemplo.

	LETRA DA MÚSICA
	Me hueles a merengue y a bolero  
a caña y a café  
me hueles a corrido y a charango  
carnavalito y miel  
 
me hueles a maracas y a guitarra  
a gaucho solitario y a sabana  
a piel morena y sal  
 
me hueles a canela y a bananas  
querida siempre y siempre maltratada  
soñando libertad  
 
Estribillo (2 veces)  
América, América  
me hueles a guayaba  
a cordillera helada  
a tierra verde  
y lluvia tropical  
me hueles a pradera  
y a eterna primavera  
me hueles a futuro y libertad  
 
Me hueles a tabaco y a manises  
a dátiles y a ron  
me hueles a emigrantes que se fueron  
cantando una canción  
 
me hueles a torrente y a quebrada  
a sangre campesina derramada  
para tu libertad  
 
me hueles a mujer enamorada  
querida siempre y siempre abandonada  
soñando frente al mar  
 
Estribillo (3 veces)  
 
América, América 

	COMENTÁRIO PESSOAL


	Meu comentário é que podemos utilizar quase todas as canções em qualquer língua e tirar proveitos maravilhosos com os alunos, pois eles interiorizam a música muito fácil, e daí podemos retirar muitas experiências interessantes.
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